
i Moszkvából jövet néhány 
napot Budapesten tölt Goffre- 
do Parisé olasz író, akinek „A 

• szép pap” című regénye a ma­
gyar olvasók körében is emlé­
kezetes sikert aratott. Az egye­
tem olasz intézetében beszél­
getünk vele.

— Elsősorban kulturális vo­
natkozású kérdések érdekel­
nek — mondja. — Nagyon 
meglepett a magyar olvasók 
igényessége, és különösen örü-

: lök annak, hogy érdeklődéssel 
fordulnak a mai olasz irodalom 
felé.

Hallott Moravia és Calvino 
könyveinek sikeréről, és — kis 
büszkeséggel — meséli, hogy 
néhány hónapja megjelent re­
gényéből mór egyetlen pél­
dányt sem tudtak előteremte­
ni abban a könyvesboltban, 
ahol magyar olvasóinak dedi­
kált.

Parisé fiatal ember, érthető, 
hogy szívesen beszél hát a ! 
fiatal olasz írókról.

— Tematikájuk egyre inkább 
társadalmi igényű, népszerű­
ségük is ennek tulajdonítható. 
Elsősorban Haló Calvino az, 
akinek művészete sokat ígérőén 
bontakozik ki. A fiatal líriku­
sok közül a bolognai Leonetti 
és a Velencéi Zanzoto kiemel­
kedő tehetség.

Parisét általában a „film­
szerűen” ábrázoló írók között 
emlegetik.

— Film- és drámaterv ű K  
vannak? — kérdezzük.

— Budapesten megállapod­
tam egy olasz—magyar kopro- 
dukciós film  forgatókönyvének 
elkészítésében. Ami a színhá­
zat illeti, háromfelvonásos ko­
médiát írok az egyik milánói 
színház számára. Nálunk azon­
ban elég kockázatos dolog da­
rabot írni, kevés az állandó jel­
legű színház.

A filmről szólva megjegyzi, 
hogy látta a Merénylet című 
magyar filmet. Kitűnő alko­
tásnak tartja, a színészi alakí­
tások pedig különösen fellel­
kesítették.

A hosszú beszélgetés után 
szívélyesen búcsúzik az egye­
temistáktól.

— Remélem, hogy hamaro­
san ismét Magyarországra lá­
togatok, és hosszabb időt tölt­
hetek itt, alaposabban megis­
merve az embereket és a ma­
gyar kultúrál.
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